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Opis poslova

Za nevladinu organizaciju/pružaoca savjetodavnih usluga za implementaciju metodologije socijalnog mapiranja u općini Travnik, razvijene od strane GIZ-a (Njemačko društvo za međunarodnu saradnju)


I. Pozadina

Ekonomije zapadnog Balkana suočavaju se s velikim društveno-ekonomskim izazovima, a ekonomska konsolidacija je spora i obuhvata samo dio stanovništva. Unatoč reformama u području vladavine prava i ljudskih prava, mnogi stanovnici, posebno pripadnici ranjivih grupa, doživljavaju višestruku diskriminaciju. To rezultira povećanom željom mnogih ljudi (posebno mladih) u regiji za emigracijom i pogoršava potencijalne društvene i političke sukobe. Također, pripadnici ranjivih grupa često ne posjeduju dovoljno znanja o socijalnim pravima i pristupu socijalnim uslugama, obrazovanju i zdravstvenoj zaštiti, i uglavnom ovise o pomoći države. Nadležne institucije, naročito lokalne vlasti, do sada nisu mogle dovoljno podržati ove grupe stanovništva i stvoriti odgovarajuće uslove za jednak pristup socijalnim pravima i socijalnim uslugama za sve ranjive grupe. Dalje, institucije nemaju relevantne podatke koji su im potrebni kako bi se bavili planiranjem i razvojem politike zasnovane na dokazima usredotočenom na potrebe ovih grupa.
Inkluzija posebno ranjivih grupa je važan element pregovora o pristupanju Evropskoj uniji (posebno Poglavlje 23: Pravosuđe i osnovna prava, i Poglavlje 19: Socijalna politika i zapošljavanje). Tekući proces reformi i približavanja EU važan je faktor saradnje i političke stabilizacije u jugoistočnoj Evropi. Sprovedba pravnog okvira, političkih strategija i akcionih planova koji garantuju sveobuhvatna ekonomska i socijalna prava godinama stagnira. Sprovođenje Agende 2030 i njenih 17 razvojnih ciljeva, a posebno sveobuhvatni princip „Nikoga ne zapostaviti“ (LNOB – Leave No One Behind), ne dobija dovoljno pažnje među relevantnim državnim vlastima i sporo napreduje.
Uzroci za ovakvu situaciju leže u nedostatku kompetencija, nedovoljnim kapacitetima i finansijskim resursima lokalnih samouprava i drugih relevantnih aktera, kao i u nedovoljnoj saradnji između lokalnog i nacionalnog nivoa i preko državnih granica.
Federalni zakoni i uloga lokalnih vlasti u sistemu socijalne zaštite
Socijalna zaštita u Federaciji Bosne i Hercegovine je djelatnost od općeg interesa, koja je uređena Zakonom o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom i odgovarajućim zakonima i drugim propisima koji se donose na nivou kantona. Prvi zakon u oblasti socijalne zaštite na nivou FBiH usvojen je 1999. godine, pod nazivom „Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom” i objavljen je u „Službenim novinama FBiH”, broj 36/99. Ovaj zakon mijenjan je i dopunjavan više puta: 2004., 2006. i 2016. godine. Zakon je socijalnu zaštitu definisao kao organizovanu djelatnost u FBiH usmjerenu na osiguranje socijalne sigurnosti njenih građana i njihovih porodica u stanju socijalne potrebe. Socijalnom potrebom se smatra trajno ili privremeno stanje u kome se nalazi građanin ili porodica, prouzrokovano ratnim događajima, elementarnim nesrećama, opštom ekonomskom krizom, psihofizičkim stanjem pojedinaca ili drugim razlozima koji se ne mogu otkloniti bez pomoći drugog lica.[footnoteRef:1] [1:  Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom, „Službene novine Federacije BiH”, br. 36/99.] 

U članu 1. Zakona FBiH navedeno je da se ovim zakonom utvrđuju temeljna prava građana i njihovih porodica u oblasti socijalne zaštite, zaštite porodica s djecom, zaštite civilnih žrtava rata, osnivanje i rad ustanova socijalne zaštite i osnivanje udruženja osoba s invaliditetom. Član 8. Zakona definisao je da nadležna tijela kantona u skladu sa Ustavom i zakonom bliže uređuju djelatnost socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodica s djecom. Prava iz socijalne zaštite definisana u federalnom zakonu u članu 19. su: 1) novčana i druga materijalna pomoć; 2) osposobljavanje za život i rad; 3) smještaj u drugu porodicu; 4) smještaj u ustanove socijalne zaštite; 5) usluge socijalnog i drugog stručnog rada; 6) kućna njega i pomoć u kući.[footnoteRef:2] [2:  Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom, „Službene novine Federacije BiH”, br. 36/99] 

Kada je u pitanju zakonski okvir kojim je definisana socijalna zaštita, situacija je veoma različita po kantonima. Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom FBiH je ostavio mogućnost kantonima da svojim propisima mogu proširiti krug korisnika socijalne zaštite u skladu s programima razvoja socijalne zaštite i specifičnim prilikama u kantonima (član 12.), odnosno u skladu sa svojim ekonomskim mogućnostima. Član 19. Zakona ostavlja mogućnost kantonima i da u skladu sa svojim specifičnim prilikama mogu proširiti prava iz socijalne zaštite. Takođe, članom 27. Zakona propisano je da kantoni utvrđuju i visine iznosa naknada i pomoći utvrđenih zakonom.[footnoteRef:3] [3:  Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom, „Službene novine Federacije BiH”, br. 36/99] 

Na području FBiH socijalna zaštita je dalje decentralizovana i odgovornost za njeno regulisanje i sprovođenje je u nadležnosti kantona, što dovodi do neujednačenosti i asimetrije, i kada su u pitanju zakonska rješenja, i kada je u pitanju način ostvarivanja pomoći, vrste pomoći, kriterija za ostvarivanje određenih prava, kao i visine naknada na koje građani imaju prava u oblasti socijalne zaštite.
Izmjenama Zakona iz 2004. godine omogućeno je da određene poslove, kao što je pružanje usluga socijalne zaštite, mogu obavljati i općinske službe za upravu. Član 18. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodica sa djecom daje mogućnost da prava iz ovog zakona u prvom stepenu obezbjeđuje centar za socijalni rad ili općinska služba za upravu kojoj su povjereni poslovi socijalne zaštite, prema mjestu prebivališta ili boravišta podnosioca zahtjeva, a o žalbama protiv rješenja donesenih u prvom stepenu rješava Federalno ministarstvo rada i socijalne politike.[footnoteRef:4] Takva odredba u Zakonu može se tumačiti kao pravni osnov za uspostavu saradnje između centara za socijalni rad kao pružalaca usluga socijalne zaštite i jedinica lokalne samouprave. [4:  Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom, „Službene novine Federacije BiH”, br. 54/04] 

U sklopu projekta SoRi II (Social Rights for Vulnerable Groups), radi se na jačanju kapaciteta jedinica lokalne samouprave kako bi se pružila pomoć i podrška najugroženijim grupama stanovništva u FBiH.
U tom kontekstu, Savez općina i gradova Federacije BiH potražuje stručnu nevladinu organizaciju/pružaoca savjetodavnih usluga koji će u općini Travnik provesti socijalno mapiranje koristeći metodologiju koju je razvio GIZ. 
Socijalno mapiranje sprovest će se u okviru projekta NALAS-a (Mreža asocijacija lokalnih vlasti jugoistočne Evrope) „Jačanje lokalnih kapaciteta za implementaciju Agende 2030 i principa Nikoga ne zapostaviti“, koji implementira Savez općina i gradova FBiH, uz podršku GIZ-a (Njemačko društvo za međunarodnu saradnju). Navedena aktivnost doprinosi implementaciji projekta „Socijalna prava za ranjive grupe II (SoRi II – Social Rights for Vulnerable Groups)“ koji provodi GIZ, uz podršku Saveznog ministarstva za ekonomsku saradnju i razvoj (BMZ).
Projekat se bavi nedostatkom institucionalnih kapaciteta, stručnosti i iskustva lokalnih samouprava i drugih relevantnih zainteresovanih strana da osiguraju socijalna, ekonomska i kulturna prava svojih građana, posebno ranjivih grupa, u pet ciljanih ekonomija zapadnog Balkana. Projekat se fokusira na proširivanje uspješnih pristupa za socijalno uključivanje i razvoj i primjenu metodologije socijalnog mapiranja za planiranje i procese donošenja odluka na lokalnom nivou.
Metodologija socijalnog mapiranja koju je razvio GIZ je testirana u prvoj fazi projekta. Iskustvo stečeno u ovoj fazi iskorišteno je za poboljšanje pristupa i alata. U ovoj, drugoj fazi projekta, učenje o socijalnom mapiranju započet će u okviru mreže za učenje o socijalnom mapiranju, koja će osigurati međukolegijalnu razmjenu znanja i iskustava. Ovu mrežu za učenje organizovat će Sekretarijat NALAS-a koji će ujedno biti i domaćin mreže. Pored toga, odabrane jedinice lokalne samouprave i odabrane NVO/konsultantske firme imat će tehničku podršku od strane resursne osobe.

II. Cilj poziva

Opći cilj zadatka je doprinijeti socijalnoj inkluziji ranjivih grupa, poboljšanju kvalitete života kao i jačanju socijalne kohezije na lokalnom nivou promovisanjem lokalizacije Agende 2030 i njenih ciljeva, posebno principa Nikoga ne zapostaviti (LNOB – Leave No One Behind) na općinskom nivou.
Specifični ciljevi zadatka su:
i. Doprinijeti boljem osmišljavanju politika socijalne zaštite za ranjive grupe
ii. Doprinijeti prepoznavanju i integraciji Agende 2030 i principa Nikoga ne zapostaviti u lokalni program socijalne zaštite
iii. Pružiti podršku Općini Travnik u primjeni metodologije socijalnog mapiranja koju je razvio GIZ u koordinaciji s osobljem lokalne samouprave
iv. Pružiti podršku Općini Travnik u određivanju prioritetnih ciljeva održivog razvoja na osnovu rezultata socijalnog mapiranja, uključujući definisanje odgovarajućih ciljeva i uključivanje u odgovarajući program socijalne zaštite.
Zadatak uključuje aktivnosti usredsređene na testiranje metodologije socijalnog mapiranja, koju je razradio GIZ, u koordinaciji i saradnji s osobljem iz općine Travnik.

III. Odgovornosti i zadaci
Odgovornosti pružaoca usluge su sljedeće:
· Učešće u mreži za učenje o socijalnom mapiranju
Mreža za učenje o socijalnom mapiranju sastoji se od dva regionalna događaja razmjene znanja i perioda konceptualizacije i primjene pristupa.

Prvi i drugi regionalni događaj bit će organizovani i razvijeni u online formatu, dok će treći biti organizovan uživo.


·  Razvijanje koncepta i akcionog plana za provođenje socijalnog mapiranja u općini Travnik 
Na osnovu uputstava dobivenih na prvom regionalnom događaju razmjene, viši ekspert iz odabrane nevladine organizacije/konsultantske firme će uz konsultacije sa odabranim predstavnicima općine Travnik izraditi Koncept za provođenje socijalnog mapiranja, uključujući i Akcioni plan. Koncept će se razvijati za vrijeme perioda konceptualizacije. Konsultacije s općinom Travnik bit će usmjerene na opseg socijalnog mapiranja za odabranu ranjivu skupinu, uključujući definisanje uzorka za podnesenu anketu, broj fokus grupa i intervjue sa zainteresovanim stranama (stakeholderima), i provest će se u skladu s općinskim prioritetima, nacionalnim pravnim okvirom, kao i raspoloživim vremenom i resursima za implementaciju predviđenih projektom.
U saradnji s općinom, viši ekspert će razviti detaljan akcioni plan za sprovođenje društvenog mapiranja i istraživanja.
Resursna osoba koju angažuje Sekretarijat NALAS-a pružit će svoje stručno mišljenje i smjernice o konceptima i akcionim planovima. Koncepti (uloge i odgovornosti, instrumenti za prikupljanje podataka) i Akcioni plan konsolidirani nakon drugog regionalnog događaja razmjene i povratnih informacija, koristit će se u periodu primjene pristupa.
·  Sprovođenje procesa socijalnog mapiranja za vrijeme perioda primjene. Socijalno mapiranje provodit će se na terenu, u skladu sa GIZ metodologijom i upitnicima koji su razrađeni i podijeljeni s nevladinom organizacijom/konsultantskom firmom na prvom regionalnom događaju razmjene. Pružalac usluga i viši ekspert trebaju osigurati da se relevantna znanja i iskustva metodologije socijalnog mapiranja prenesu timu terenskih anketara.
·  Analiza podataka i izrada Izvještaja o socijalnom mapiranju. Tokom drugog regionalnog događaja razmjene, odabrana nevladina organizacija/pružalac konsultantskih usluga će dobiti uputstva i predloške za analizu podataka i pripremu izvještaja o socijalnom mapiranju. Podaci o socijalnom mapiranju s terena na području općine Travnik bit će obrađeni i analizirani uz isticanje ključnih nalaza o LNOB (Leave No One Behind) i preporuke koje treba konzultirati i dogovoriti s općinskim službenicima. U okviru periodaprimjene, NVO/pružalac konsultantskih usluga će dobiti tehničku pomoć od resursne osobe, posebno smjernice u pripremi Izvještaja o socijalnom mapiranju.
· Učešće u trećem regionalnom događaju razmjene koji će se održati u junu 2022. godine, najvjerovatnije uživo, ukoliko epidemiološka situacija to bude dozvoljavala. Cilj ovog događaja jeste razmjena iskustava i prezentiranje rezultata mapiranja, kao i planova za integrisanje dobijenih podataka o ranjivim grupama u općinske strategije socijalne zaštite. 
Pružalac usluga osigurava sveukupnu koordinaciju aktivnosti, kao i blisku saradnju i koordinaciju sa Savezom općina i gradova Federacije BiH i Općinom Travnik. Ovo podrazumijeva brzu, transparentnu i redovnu koordinaciju s partnerima za implementaciju i saradnju kako bi se osigurao efikasan i djelotvoran doprinos socijalnog mapiranja cjelokupnom procesu implementacije projekta.

Ishodi/rezultati:
3.1. Aktivno sudjelovanje na sva tri regionalna događaja razmjene u okviru mreže za učenje o socijalnom mapiranju.
3.2. Razvoj koncepta za provođenje socijalnog mapiranja, definisanjem alata za prikupljanje podataka i opsega istraživanja, uzorka za terensko istraživanje sa fokusom na ranjivu grupu. Socijalno mapiranje će se provesti u koordinaciji s općinom Travnik.
3.3. Razvoj Akcionog plana za socijalno mapiranje.
3.4. Angažovanje i trening terenskih anketara.
3.5. Sprovođenje socijalnog mapiranja u skladu s metodologijom i na osnovu ishoda navedenih pod 3.2. i 3.3.
3.6. Izrada izvještaja o socijalnom mapiranju, s glavnim nalazima, zaključcima i preporukama, odobren od strane predstavnika općine
NVO/pružalac konsultantskih usluga je u obavezi da koordinira sve aktivnosti ovog projektnog zadatka kroz redovnu komunikaciju sa Savezom općina i gradova FBiH i osobljem općine odgovornim za socijalno mapiranje.

IV. Vremenski okvir
	Aktivnost
	Datum
(od) 
	Datum
(do)

	Prvi regionalni događaj razmjene znanja u okviru mreže za učenje o socijalnom mapiranju
	16. novembar 2021.
	

	Period konceptualizacije/prvi draft koncepta i akcionog plana dostavljen resursnoj osobi
	17. novembar 2021.
	8. decembar 2021.

	Povratne informacije od resursne osobe o konceptima i akcionim planovima
	9. decembar 2021.
	28. januar 2022.

	Priprema i podnošenje koncepata o socijalnom mapiranju od strane NVO/konsultantske firme i općine
	24. decembar 2021.
	4. februar 2022.

	Angažovanje anketara i priprema materijala za mapiranje (printanje upitnika itd.)
	24. januar 2022.
	14. februar 2022.

	Drugi regionalni događaj razmjene
	10. februar 2022.
	

	Prenošenje znanja timu terenskih anketara (radionica)
	14. februar 2022.
	22. februar 2022.

	Period primjene – provođenje socijalnog mapiranja i priprema za pisanje izvještaja o socijalnom mapiranju
	14. februar 2022.
	25. mart 2022.

	Priprema izvještaja o socijalnom mapiranju
	15. mart 2022.
	3. april 2022.

	Povratne informacije o izvještajima od resursne osobe
	4. april 2022.
	9. maj 2022.

	Finalizacija izvještaja o socijalnom mapiranju, na osnovu povratnih informacija od resursne osobe
	11. april 2022.
	16. maj 2022.

	Treći regionalni događaj razmjene
	2. jun 2022.
	



V. Koncept usluge, struktura tima i profil pružaoca usluga

5.1. Koncept usluge

Socijalno mapiranje je metoda koju najčešće koriste socijalni radnici i drugi profesionalci kako bi mogli utvrditi raspodjelu socio-ekonomskih resursa (npr. dostupnost zdravstvenih usluga, socijalnih usluga ili neprofitnih pružalaca usluga u određenoj lokalnoj zajednici), a također i za prikupljanje podataka o potrebama zapostavljenih (ranjivih) grupa stanovništva koje žive u lokalnoj zajednici. GIZ je nadogradio ovaj koncept integrišući princip Nikoga ne zapostaviti (LNOB) u svoju trenutnu metodologiju. Očekivanja ove nadograđene metodologije su da će omogućiti općinama i drugim institucijama da razumiju ne samo ko su ranjive grupe, već i koje su njihove potrebe (kako bi se na njih moglo odgovoriti na pravi način), i razumjeti kojim faktorima rizika su najviše izložene. Razumijevanjem osnovnih uzroka složenih socijalnih problema, općine bi mogle predložiti ciljanije mjere i fokusirati se na goruća pitanja. Dalje, očekuje se da prikupljeni podaci budu integrisani u lokalne planove/programe socijalne zaštite i prilagođeni  ciljevima održivog razvoja i Agendi 2030.

5.2. Struktura tima

NVO/pružalac savjetodavnih usluga trebao bi osigurati jednog višeg eksperta koji će biti odgovoran za provođenje socijalnog mapiranja u općini Travnik. Viši ekspert zadužen je da vodi grupu terenskih anketara, izvrši analizu prikupljenih podataka i pripremi Izvještaj o socijalnom mapiranju uz konsultovanje sa odabranim predstavnicima općine. Pružalac usluga osigurava raspolaganje grupom terenskih anketara.

Viši ekspert odgovoran je za opću koordinaciju svih aktivnosti vezanih za provođenje i primjenu metodologije socijalnog mapiranja u općini Travnik. Viši ekspert djelovat će kao fokusna tačka između Saveza općina i gradova FBiH i tima terenskih istraživača.

5.3. Profili

5.3.1. Profil NVO/pružaoca konsultantskih usluga sadržavat će dokaze o:
· najmanje 5 godina iskustva u lokalnoj samoupravi, po mogućnosti u oblasti socijalne zaštite
· najmanje 3 javne ankete provedene za lokalne vlasti, po mogućnosti povezane s temama socijalne zaštite ili pružanja usluga u lokalnoj upravi

5.3.2. Profil višeg eksperta treba da sadrži dokaze o posjedovanju znanja o razvoju, organizaciji, procedurama i provođenju javnih anketa. Očekuje se sljedeće:
· Profesionalno iskustvo od najmanje 5 godina u istraživačkom radu u oblasti socijalne zaštite, nacionalnih i lokalnih politika socijalne zaštite, ranjivih grupa, izrade strategija.
· Profesionalno iskustvo i znanje u provođenju procesa javnog istraživanja, uključujući prikupljanje podataka na terenu i putem interneta, analizu podataka pomoću SPSS-a ili slične programe za analizu podataka za izradu unakrsnih tabela sa najmanje 3 provedena javna istraživanja.
· Izrađena najmanje 3 analitička izvještaja o javnim istraživanjima i/ili socijalnom mapiranju, uključujući glavne nalaze, unakrsne tabele i razvoj preporuka za poboljšanje politika i usluga socijalne zaštite na lokalnom nivou.
· Znanje i iskustvo u korištenju podataka za kreiranje politika zasnovane na dokazima kao jedan od neophodnih koraka prije uvođenja strategija/politika socijalne zaštite na lokalnom nivou. Razvijena najmanje 2 prijedloga politike zasnovana na dokazima.
· Poznavanje trenutnog stanja i potreba, izazova, trendova i mogućnosti za poboljšanja, posebno u oblastima vezanim za lokalnu upravu, kao i ekonomska, socijalna i kulturna ljudska prava posebno ranjivih grupa. Najmanje 3 godine iskustva u radu u lokalnoj samoupravi na ekonomskim, socijalnim i kulturnim ljudskim pravima ranjivih grupa.
· Iskustvo u radu sa asocijacijama lokalnih vlasti i općinskim službenicima. Najmanje 1 projekat implementiran uz učešće asocijacija lokalnih samouprava i općinskih  zvaničnika.
Radno iskustvo u kontekstu Agende 2030 za održivi razvoj smatrat će se dodatnom prednošću.
Obrazovanje 
Ekspert treba imati magistarsku diplomu iz polja relevantnog za javnu upravu i socijalne usluge (npr. društvene nauke, političke nauke, javna uprava, pedagogija, upravljanje ljudskim resursima ili neko drugo relevantno područje). Doktorska diploma iz pomenutih oblasti smatrat će se dodatnom prednošću.

Jezičke vještine
Tečno znanje engleskog jezika.  Očekuje se sposobnost provođenja procesa socijalnog mapiranja na B/H/S  jeziku.
IT vještine
Poznavanje rada u MS Office (Word, Excel, PowerPoint).
Iskustvo u radu sa SPSS softverom ili sličnim softverima.
Ostalo
Visok nivo fleksibilnosti, sposobnost rada u timu pri kratkim rokovima, spremnost na putovanje.
Analitičke, istraživačke, socijalne i komunikacijske vještine.

VI. Ponuda
Ponudu je potrebno sastaviti na engleskom jeziku i dostaviti na mail savez@sogfbih.ba, najkasnije do 15. novembra 2021. godine. Ponuda treba da sadrži sljedeće dijelove:

6. Tehnička komponente

Prezentacija portfolija NVO/firme pružaoca konsultantskih usluga, koja potvrđuje prethodno iskustvo u provođenju anketa (kvantitativnih i kvalitativnih) i CV višeg eksperta.

6.1. Profil pružaoca usluga 
6.1.1. Naslovna stranica na kojoj je prikazano ime pružaoca usluga, adresa i kontakt informacije;
6.1.2. Prezentacija pružaoca usluga, dokaz o stručnosti za obavljanje zadatka, s tekstom u kojem se detaljno opisuje razumijevanje zadatka (dokazi koji se odnose na stavku 5.3.1. ovog dokumenta)
6.1.3.  Dokument o registrovanoj djelatnosti kao dokaz da je pružalac usluge registrovan kao pravno lice
6.1.4. Dokumenti koji dokazuju finansijsku sposobnost NVO/konsultantske firme
Napomena: Molimo Vas da sve ove dokumente pod 6.1. grupišete u jedan dokument u formatu PDF-a koji se može pretraživati.

6.2.  Prikaz stručnosti  
6.2.1. Dostaviti CV višeg eksperta i garanciju raspoloživosti terenskih anketara koji će asistirati višem ekspertu
6.2.2. Reference za relevantne poslove, navedene u CV-u
6.2.3. Opis/pojašnjenje dokaza o stručnosti višeg eksperta u skladu sa onim što je navedeno pod 5.3.2. u ovom dokumentu
Napomena: Molimo Vas da sve dokumente iz odjeljka 6.2. grupišete u jedan dokument u formatu PDF-a koji se može pretraživati.

7. Finansijska komponenta 


Pružalac usluga treba dati procjenu ukupnog iznosa za odgovornosti i isporuke spomenute pod naslovom „III. Zadaci i ishodi“(4.2„ Ishodi“). Preciznije, od pružaoca usluga se očekuje da dostavi procjenu dnevne naknade zasebno za višeg eksperta i dnevnu naknadu za terenske anketare, popunjavanjem Excel tablice (vidi PRILOG 2). Broj dana za višeg eksperta procijenjen je u Excel dokumentu i ne treba ga prilagođavati. Broj dana angažovanih terenskih anketara prikazan je ukupno, bez obzira na broj terenskih anketara angažovanih u anketiranju. Finansijska ponuda sadrži predloženu dnevnu stopu neto stručnjaka u EUR, PDV prikazan odvojeno za:

- višeg eksperta i
- terenske anketare.

Troškovi vezani za obavljanje zadatka (kancelarijski materijal, troškovi komunikacije, putovanja i smještaja) bit će pokriveni i dio su dnevnih cijena koje nudi NVO/pružalac savjetodavnih usluga.

VII.	Kriteriji evaluacije i bodovanje 
Prijedlozi će se ocjenjivati na osnovu sljedećih kriterija: 
· 70% tehnička komponenta
· 30% finansijska komponenta (20% za višeg eksperta i 10% za terenske anketare)
VIII.	Referentna osoba
Referentna osoba za ovaj zadatak je Luna Seković.
Adresa e-pošte: savez@sogfbih.ba 
IX.	Izmjena uslova
Savez općina i gradova Federacije BiH zadržava pravo da izmijeni uslove Opisa poslova u bilo kom trenutku po sopstvenom nahođenju. 
X.	Prihvatanje i odbijanje prijedloga
Savez općina i gradova Federacije BiH ne mora nužno prihvatiti prijedlog najniže cijene ili bilo koji prijedlog. Po svom nahođenju, Savez općina i gradova Federacije BiH zadržava pravo da odbije bilo koji ili sve pristigle prijedloge i da prihvati svaki prijedlog koji smatra povolјnim, bez obzira da li je to prijedlog s najnižom cijenom ili ne. Savez općina i gradova Federacije BiH nema obavezu da dodijeli ugovor i zadržava pravo da u bilo kom trenutku obustavi proces podnošenja prijedloga i da se povuče iz razgovora sa svim ili bilo kojim od eksperata koji su odgovorili. Savez općina i gradova Federacije BiH zadržava pravo da prihvati predloženu ponudu u cjelini ili djelimično, da odbije bilo koju ili sve ponude, da se odrekne svih manjih neformalnosti, nepravilnosti ili tehničkih detalјa i da prihvati ponudu koja se smatra najpovolјnijom za Savez općina i gradova Federacije BiH.
Savez općina i gradova Federacije BiH nije dužan dijeliti informacije o procesu odabira.
XI.	Pregovori o ugovoru 
Savez općina i gradova Federacije BiH zadržava pravo pregovora o određenim uslovima ugovora s ponuđačima koji uđu u uži izbor prije konačne dodjele ugovora. Savez općina i gradova Federacije BiH također zadržava pravo pregovora o određenim uslovima ugovora sa dobavljačem, kako ugovor bude odmicao.
XII.	Vlasništvo
Svi materijali, dokumenti i informacije pripremlјeni, razvijeni ili prilagođeni od strane pružaoca usluga ostaju vlasništvo Saveza općina i gradova Federacije BiH. Pružaoci usluga i viši ekspert se slažu da se nijedan dio materijala, dokumenata i informacija vezanih za socijalno mapiranje ne može  reprodukovati ili distribuirati u bilo kojem obliku ili bilo kojim sredstvima ili pohraniti u bazu podataka ili sistem za pronalaženje, za bilo koje druge svrhe i cilјeve od onih koji se odnose na ovaj zadatak, bez prethodnog odobrenja Saveza općina i gradova Federacije BiH. 
XIII.	Izvještaj
Izvještaj se podnosi najkasnije 5 radnih dana po završetku socijalnog mapiranja u općini Travnik, od strane višeg eksperta. Standardizirani format Izvještaja koji će se koristiti bit će naveden kao dodatak ugovoru.
XIV.	Uslovi i plaćanje
NVO/pružalac konsultantskih usluga sa Savezom općina i gradova FBiH potpisuje Ugovor o uslugama, a isplata se vrši u ratama, po predaji i odobrenju gore navedenih rezultata.
XV.	Pokazatelji učinka
Pokazatelji koji odražavaju učinak eksperta su: pravovremena prezentacija rezultata, kvalitet realizacije zadatka, rezultati evaluacije sudionika i kvalitet izvještaja koji će se dostaviti referentnoj osobi ovog zadatka. Savez općina i gradova FBiH će ocijeniti učinak eksperta na sesiji povratnih informacija sa pružaocem usluga, nakon realizacije dodijeljenih aktivnosti prema ovom ugovoru. Standardizovani obrazac za procjenu učinka RCDN-a bit će dostavljen kao Aneks 3 Ugovoru.
XVI.	Evaluacija rada
Izvršavanje zadataka će biti ocijenjeno od strane Saveza općina i gradova Federacije BiH.
Lista Priloga:
Prilog 1: MS EXCEL Budget template za specificiranje pojedinačnih troškova.
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Koncept za provođenje socijalnog mapiranja
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Primjena socijalnog mapiranja
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